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Успех Казахского
театра во Франции

Среди более чем трехсот 
спектаклей, поставленных Ка­
захским государственным ор­
денов Трудового Красного Зна­
мени и Дружбы народов ака­
демическим театром драмы 
имени М. О. Ауэзова, есть та­
кие, которые составляют его 
золотой фонд. В их числе — 
«Козы-Корпеш и Баян-Сулу», 
поставленный по пьесе Габита 
Мусрепова. Этот спектакль, 
наряду с постановкой Москов­
ского камерного оперного те­
атра, представлял советское 
искусство на традиционном 
международном фестивале «Те­
атры наций», который недавно 
прошел на родине Виктора Гю­
го — в старинном французском 
городе Нанси.

Казахстанские актеры тща­
тельно готовились к ответст­
венному выступлению. Они пе­
ресмотрели художественно-об­
разное решение спектакля, так 
как сцена Казахского театра 
значительно отличается от сце­
ны в Нанси.

— Фестиваль, в котором уча­
ствовали около тридцати теат­
ров из разных стран, начался 
за десять дней до нашего при­
езда, — рассказал в беседе с 
корреспондентом КазТАГ за­
меститель министра культуры 
Казахской ССР А. Т. Сигаев. 
— До нас здесь уже выступи­
ли известные театры Италии, 
США, других стран. Казахский 
театр завершал фестиваль, н 
этот день совпал по времени с 
трансляцией по телевидению

финального матча Франция — 
Испания в чемпионате Европы 
по футболу. Актеры и все мы 
заволновались: неужели при­
дется играть при почти пустом 
зале, что уже случалось с за­
рубежными коллегами.

Однако несмотря на то, что 
французы — страстные фут­
больные болельщики, тысяча 
любителей театра пришла на 
спектакль казахстанцев.

На фоне театров ужасов, 
порнографических спектаклей 
подкупающе искренне и просто 
прозвучали темы добра и зла, 
любви и преданности, трк глу­
боко раскрытые в казахском 
эпосе. С удивлением н заинте­
ресованностью внимали иску­
шенные театралы звукам раз­
дольной стели, высокому ис­
кусству артистов. Хорошо при­
нята музыка народной артист­
ки СССР композитора Г. А. 
Жубановой. А синхронный пе­
ревод с казахского на фран­
цузский язык позволил в пол­
ной мере оценить тонкую, про­
никновенную игру и ветеранов 
сцены и молодежи.

Большой успех выпал на до­
лю исполнителей главных ро­
лей — молодой артистки Г 
Ералиевой и заслуженного ар­
тиста Казахской ССР Т. Мей- 
рамова. Высоким профессио­
нальным мастерством отлича­
лась игра народных артистов 
СССР А. Ашимова, X. Букее- 
вой, Ш. Джандарбеховой, И. 
Ногайбаева, народного артиста 
Казахской ССР А. Молдабеко- 
ва и других.

После спектакля к  актерам 
поднялся президент фестиваля 
А. Дупрел и от имени зрителей 
горячо поблагодарил коллектив 
театра за доставленное удо­
вольствие.

— Западноевропейские зри­
тели довольно сдержанны в 
проявления эмоций, — говорит 
директор и главный режиссер 
театра А. М. Мамбетов. — Тем 
дороже были их дружные ап­
лодисменты после окончания 
спектакля. Они свидетельство­
вали о том, что мы достойно 
выполнили миссию доброй во­
ли, представляя советское ис­
кусство за рубежом. Француз­
ские любители театра убеди­
лись, что, вопреки всем пред­
сказаниям западных «прорица­
телей», национальное искусство 
братских республик нашей 
страны не исчезло, наоборот — 
достигло невиданного расцве­
та благодаря Советской власти, 
торжеству ленинской нацио­
нальной политики партии.

Успехи Казахского театра ши­
роко освещались французским 
телевидением, радио, газетами, 
были отмечены зарубежными 
журналистами на пресс конфе­
ренции, проведенной предста­
вителями Министерства культу­
ры Казахской ССР и руководи­
телям)! театра.

Казахский театр драмы вы­
ступал впервые в Западной Ев­
ропе, и его дебют перед взы­
скательной французской пуб­
ликой превзошел все ожидания.

(Корр. КаіТАГ).


